
MMI is uw on-line hulpmiddel bij het leren van vreemde talen. 
Dankzij de unieke benadering zult u in ongekend korte tijd de 
taal van uw keuze onder de knie krijgen.

Elementaire Chinese conversatie

Les 1
Zhè shì shénme?	 				    Wat is dit?

1

GESPREK

AANTEKENING/EN

A Zhè shì shénme? A Wat is dit?
B Zhè shì diànhuà. B Dit is een telefoon.
A Nà shì shénme? A Wat is dat?
B Nà shì diànnǎo? B Dat is een computer.
A Zhè shì shéi? A Wie is dit?
B Zhè shì Míng. B Dit is Ming.
A Nà shì shéi? A Wie is dat?
B Nà shì Wáng xiānsheng. B Dat is meneer Wang.

1. zhè en nà zijn aanwijzende voornaamwoorden.
zhè dit, deze
nà dat, die

2. shì is het equivalent van de werkwoorden “is”, “zijn”, etc. shì wordt gebruikt aan de hand van het patroon: A shì B.
A en B zijn zinsdelen die aan elkaar gelijk worden gesteld. A shì B. is hetzelfde als “A is gelijk aan B.”, of “A is B.”
Zhè shì diànhuà. Dit is een telefoon.
Zhè shì Míng. Dit is Ming.
Nà shì diànnǎo. Dat is een computer.
Nà shì Wáng xiānsheng. Dat is meneer Wang.

3. Chinese werkwoorden kennen geen verschillende tijdsvormen. Zodoende geeft shì niet alleen de tegenwoordige 
tijdsvormen weer van het werkwoord “zijn”, maar ook “was”,”waren”, “zal / zullen zijn”, etc.
Nà shì Mǎlì. Dat was Mary.

4. shénme “wat” en shéi “wie” zijn vraagwoorden.
Zhè shì shénme? Dit is wat?
Nà shì shénme? Dat is wat?
Zhè shì shéi? Dit is wie?
Nà shì shéi? Dat is wie?

5. Aanspreekvormen als xiānsheng “meneer”, xiǎojie “juffrouw”, tàitai “mevrouw” en nǚshì “juffrouw” komen na de 
achternaam, bijvoorbeeld Wáng xiānsheng “meneer Wang”.

6. Chinese zelfstandige naamwoorden hebben doorgaans geen meervoudsvorm.
7. Lidwoorden als "een", "de" en "het" hebben geen equivalent in het Chinees.
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2Les 1 - 	 Zhè shì shénme?	  Wat is dit?

VOCABULAIRE

OEFENING/EN

ANTWOORDEN OP DE OEFENING/EN

bàngōngshì kantoor xiǎojie juffrouw
bàozhǐ krant yínháng bank 
diànhuà telefoon zázhì tijdschrift
diànnǎo computer zhè dit, deze
dìtú landkaart Namen van mensen
míngpiàn naamkaart Ānnà Anne
nà dat, die Chén Chen (Chinese achternaam)
nánrén man Dàweì David
nǚrén vrouw Jiékè Jacques
nǚshì juffrouw Lǐ Lee (Chinese achternaam)
shéi wie Mǎdīng Martin
shénme wat Mǎlì Mary
shì is, zijn, etc. Míng Ming (Chinese voornaam)
shū boek Tāngmǔ Tom
tàitai mevrouw Wáng Wang (Chinese achternaam)
xiānsheng meneer Zhào Zhao (Chinese achternaam)

1.1 Vertaal naar het Chinees. Raadpleeg indien nodig het vocabulaire gedeelte.

1 Wat is dit? 11 Wie is dit?

2 Dit is een krant. 12 Dit is meneer Chen.

3 Dit is een tijdschrift. 13 Dit is mevrouw Wang.

4 Dit is een boek. 14 Dit is juffrouw Zhao.

5 Dit is een landkaart. 15 Dit is juffrouw Lee.

6 Wat is dat? 16 Wie was dat?

7 Dat is een kantoor. 17 Dat was David.

8 Dat is een bank. 18 Dat is Martin.

9 Dat is een man. 19 Dat is Anne.

10 Dat is een vrouw. 20 Dat is Tom.

1.1

1 Zhè shì shénme? 11 Zhè shì shéi?

2 Zhè shì bàozhǐ. 12 Zhè shì Chén xiānsheng.

3 Zhè shì zázhì. 13 Zhè shì Wáng tàitai.

4 Zhè shì shū. 14 Zhè shì Zhào xiǎojie.

5 Zhè shì dìtú. 15 Zhè shì Lǐ nǚshì.

6 Nà shì shénme? 16 Nà shì shéi?

7 Nà shì bàngōngshì 17 Nà shì Dàweì.

8 Nà shì yínháng 18 Nà shì Mǎdīng.

9 Nà shì nánrén 19 Nà shì Ānnà.

10 Nà shì nǚrén 20 Nà shì Tāngmǔ.


